














iIntégrese a un coro litargico!
Join a Liturgical Choir!

Todos los coros estan buscando a nuevos cantantes y

musicos. Los cantantes no necesitan tener experien-

cia. Por favor hable con el director del coro después de
cualquier Misa para obtener mas informacion.

Each choir is looking for new singers and musicians!
Singers do not have to have any experience. Please talk

to the choir director after any Mass to obtain more
information.

\.

S e idadde Sa ad C a deJe

Solemnity of Most Sacred Heart of Jesus

Celebramos el amor divino
que el mismo Jesus tiene
por la humanidad. No es

simplemente que Dios ama
a la humanidad, pero hoy

tomamos nota especial del
amor de Jesus por lahu-—
manidad. Acompafienos
en Misa para celebrar este
amor .

We celebrate the divine
love that Jesus himself
has for humanity. It's
not simply that God
loves humanity, but to-
day we take special note

manity. Join us for Mass
to celebrate that love.

June 8, 2018

8 de Junio de 2018

8:00am - Bilingual Mass e
5:00pm - Spanish Mass 8:00am - Misa Bilinglie

' 5:00pm - Misa en Espafiol

ere will be light re-
freshments after the

5pm Mass in the |

Madonna Plaza.

' Habra un pequefio convi-
\ Vio despues de la Misa de
| 5:00pmen la
Plaza Madonna

*
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Principal Mr. Kevin Donohue

St JOSGph | I } ~ 310679.1014
Catholic School e ° "

Saint Joseph is continuing to grow and expand! Our jLa escuela de San José continta creciendo y expandiéndose!
TK and K programs are full-day and fully integrated iNuestros programas de TK'y K son de dia completo y total-
into the school, with religion, art, PE, and more! For mente integrados a la escuela, con religion, arte, educacion

TK, students need to be 4 by September 1 and for K fisica y mas! Para TK, los estudiantes deben tener 4 parael 1

students need to be 5 by September 1. Scholarships di (sjeptiertr)breby pa;'a Kt,)los estudi.:lntes deb?n tzr)er > Pslra el
and Financial Aid available. e septiembre. Hay becas y ayuda nanciera disponibles.

The school community of Saint Joseph Parish is dedicated to developing critical thinkers in a Catholic context who will
positively impact their communities by living out the following Schoolwide Learning Expectations:
Committed Catholics, Academic Achievers, Self-Aware Individuals, and Globally Aware Citizens.
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El ministerio de matrimonios los invita a su retiro de parejas y matrimonios con el lema:

Matrimonios Renovados por ¢l amor de Jesls”

Los dias 23y 24 de junio 2018 en el salén Redahan de la Parroquia San José
Sébado de 8:00 am. A 6:00 pm. Domingo 8:00 am a 5:00 pm
Costo $40.00 por pareja (incluye comida los dos dias) « NO NINOS
Informacion (310) 283-8491 (310) 523-4456 (310) 283-3639

Renovacion Carismatica Catolica “Pueblo de Alabanza” Te invita a vivir una experiencia de amor donde por obra del
Espiritu Santo se produce un poderoso encuentro personal con Jesus que nos cambia totalmente la vida. Esta invita-
ciones parati. Ven y déjate llenar de esta lluvia de bendiciones en este Seminario de Vida en el Espiritu con el lema

‘Espirity Santo Haz Llover..”

Donde, cuando y a que horas? e Salon Redahan e Donacion de $10 (incluye comida de 2 dias)
Junio 15,2018 7:00pm - 2:00pm e Junio 16, 2018 8:30am -6:00pm e Junio 17 2018 9:00am - 5:00pm

Informacion: 310.467.2043 ¢ 424.240.2927

Health and Wellness
Council

Concilio de

Salud y Bienestar

Alcohdlicos Anénimos

Alcohdlicos Andnimos es una comunidad de apoyo para quien tiene proble-
mas con el alcohol y droga.

e“AnTA Tnnnlclou Cada lunes, martes y miércoles en

la Casa de la Providencia localiza-

INFORMACION daatras delaescuela, alas 7pm.
Arturo Yernando
310 973 70 40 323603171

Glucose and Blood Pressure Test

Glucose and Blood Pressure Test
will be moved to Tuesday’s from
1:00pm - 4:00pm.

Examenes de Glucosay Sangre

Los exdmenes de glucosa y sangre
se moveran a los martes de
1:00pm - 4:00pm.

d Duel

Grup d Recuperaci

Bereavement Ministry

No se trata de olvidar, ni de bloquear, sino de ir mas
alla de la pérdida, es buscar la recuperacion sanan-
do desde lo profundo del corazon.

Cada 2°y 4° jueves de 7:30pm - 8:30 pm
en la capilla de la Providencia

adle
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St. Joseph Church
11901 Acacia Ave. Hathorne, CA 90250
310.679.1139 - www.stjoseph-haw.org

Pastor

Father Greg King

Associate Priest i
Father Jorge Luis Chalaco

Deacon
Dcn. Juan Navarro
jnavarro@stjoseph-haw.org

Deacon
Dcn. Pedro de Leon
pdeleon@stjoseph-haw.org

Parish School

Principal

Mr. Kevin Donohue

0 ce@saintjosephsschool.org

O ceSta

Business Manager
Octavio Sanchez
osanchez@stjoseph-haw.org

Bookkeeping
Irma Rosales
irosales@stjoseph-haw.org

Faith Formation Director
Michelle Raymond
mraymond@stjoseph-haw.org

Music Director
Jorge Lopez
jlopez@stjoseph-haw.org

Youth Minister )
Adelina Cornejo
acornejo@stjoseph-haw.org

Family Catechist « Semilla del Reino
Adriana Reynoso
areynoso@stjoseph-haw.org

RCIA
Frances Jonte
onte@stjoseph-haw.org

Coordinator of Religious Education Elementary-Jr. High
Luz Salgado
Isalgado@stjoseph-haw.org

Confirmation and Director of Youth Ministries
Ricco Ramirez
jramirez@stjoseph-haw.org

Receptionist
Catalina Rivera, Mary Romero, Sandy Urenda

Bulletin announcements must be submitted 10
calendar days prior to the desired Sunday you
want your announcement published.

Email jlopez@stjosephOhaw.org for more infor-
mation.

Anuncios para el boletin se deben entregar 10 dias
antes de la fecha que quiere que salga su anuncio.
Para mas informacion envie un correo electrénico
ajlopez@stjoseph-haw.org.

5:00pm

7:00pm

6:00am

7:15am

9:00am

10:45am

12:30pm

2:15pm

4:00pm

6:00pm

8:00pm

Mass Intentions

Saturday, June 2
Cinthia Mufoz
Raymunda Hermogeno
Ramon Hermosillo
Manuel Sanchez
Sunday, June 3
Virginia Bundana

Reyes Pool

Enriqueta Margarita
Caballero

Gilbert Aguilar
Familia Ramirez
Imelda Mufioz
St. Joseph Parishioners
Eduard Tavar
Leticia Gordillo
Ambe Family
Maria Issac Franco
Concepcion Brambila
Jose Renato Mosquera
Maximo Cabrera
Carlos Agusto Hernandez
Jesus Bautista Valencia
Christopher Vargas

Marlon Humberto Nojera

Thanks.

Thanks.

Health

Thanks.

Thanks.

Health

Thanks.

8:00am

5:00pm

8:00am

5:00pm

8:00am

5:00pm

8:00am

5:00pm

8:00am

5:00pm

8:00am

Monday, June 4
Consuelo Guerra Ruiz
All Souls
Olga Vazquez

Frine Velez

Tuesday, June 5
Esperanza & Luis Aleman
Felicitas Mendez
Raul Aquche
Adrian Mercado
Wednesday, June 6
Roberto & Hermerejildo Ortega

Paul Castrellon

Joseph Alcaraz
Sabina Pulido
Thursday, June 7
Monica Iniguez
Roberto Avilez
Clementina Franco
Constantino Grimaldo
Friday, June 8
Demetria Mendoza
Perla Amante
Jose Perez
Maria del Refugio Gomez
Saturday, June 9

Ambe Family

Mervin Scranton

T

Thanks.

Bday

Bday

Bday

Bday

T

Thanks.



TVIRTUS

Parents should research childcare
providers

Parents need to be the first line of
protection for their children, and
this includes thoroughly screen-
ing anyone who has access to

the children. Ask for background
information and confirm that all
workers have the appropriate
clearances before committingto a
daycare or childcare provider. For
a copy of the complete VIRTUS®
article “Is Your Babysitter Or
Caregiver Safe? Performing Your
Own Due Diligence Can Save

a Child’s Life; visit http://www.
la-archdiocese.org/org/protect-
ing/Pages/VIRTUS-Current-On-
line-Articles.aspx.

Padres de familia deben investi-
gar alos proveedores de cuidado
infantil. Los padres de familia
deben ser laprimeralineade
proteccion para sus hijos, y esto
incluye investigar a cualquier
persona que tenga acceso a los
ninos. Solicite informacién de an-
tecedentes y confirme que todos
los trabajadores cuenten con los
permisos necesarios antes de
comprometerse con una guarde-
ria o proveedor de cuidado in-
fantil. Para obtener una copia del
articulo completo de VIRTUS®
“Is Your Babysitter Or Caregiver
Safe? Performing Your Own Due
Diligence Can Save a Child’s Life’,
visite http://www.la-archdiocese.
org/org/protecting/Pages/VIR-
TUS-Current-Online-Articles.
aspx.

Ministry Directory ¢ Directorio Ministerial

C—Church
RH—Redahan Hall
SJH—St. Joseph Hall
MP — Madonna Plaza

S— School
CN — Cenacle

YC—Youth Center
PH — Providence House

PC—Providence Chapel
GH—Guadalupe Hall
HFR—Holy Family Room

MONDAY . LUNES

Comedores Compulsivos
6:30pm — PH

Divina Misericordia Marianos
7:00pm — GH

Divina Misericordia Peregrinos
7.00pm—S

Grupo de Apoyo y Bienestar para Hombres
6:30pm — S

Hombres de Valor
7:00pm — PH

Knights of Columbus (Every 2nd & 4th)
7:00pm — SJH

Mujeres De Fe
7:00pm — RH

San Judas Tadeo
7:00pm — MP

Alcoholicos Anonimos
7:00pm — PH

TUESDAY « MARTES

Covered California Medical - Cal Fresh
9:00am — MP

Grupo de Apoyo para Adultos
9:00am — SJS

Blood Pressure and Glucose Testing
1:00pm — SJ

Alcohdlicos Andnimos
7:00pm — PH

Crecimientos Biblicos
7:00pm — S

Encuentro Matrimonial
7:00pm — MP

Break Open the Word - Gospel Reflections
7:00pm — S

WEDNESDAY « MIERCOLES
Yoga (Sponsored by Providence Little Company of Mary)
9:30am — GH

Al-Anon
10:00am — HFR

Novena to Our Lady of Perpetual Help
6:00pm —C

Alcoholicos Anonimos
7:00pm — PH
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THURSDAY « JUEVES

Covered California Medical « Cal Fresh
9:00am — SJ

Zumba (Sponsored by Providence Little Company of Mary)
9:30am — GH

Ministerio de Duelo (Cada 2%y 4% Jueves)
7:00pm — PC

FRIDAY . VIERNES
Rosario del Espiritu Santo
12:00pm - C
Legion de Maria
6:00pm — MP
Youth Group
6:30pm — YC
Inmaculada Concepcion de Maria
7:.00pm — MP
Ministerio de Matrimonios
7:00pm — GH
Pueblo de Alabanza
7:00pm — RH
Sefor de Esquipulas
7:00pm — PC
Young Adult Ministry (YAM)
7:00pm — LH

SATURDAY . SABADO

Al-Anon
9:00am — MP

Cruzada del Rosario (Primer Sabado)
5:00pm — PC

Cursillos (Cada Primer Sabado)
7:00pm — SJS

Adoracion Nocturna (Cada 2% Sabado)
8:00pm — SJS

Santo Domingo de Guzman (cada 2%y 4 sabado)
7:00pm — MP - GH

SUNDAY - DOMINGO

Search
9:00am — S

Al-Anon
9:00am — MP

Jovenes Unidos en Cristo
7:00pm — RH



